
 

 

 

 

 

 

Obavještenje AOC operatora o Code-share ugovorima u skladu sa Pravilnikom o 

tehničkim zahtjevima i procedurama za obavljanje vazdušnih operacija (Sl.l. CG br. 

31/2013) (Preuzeta Uredba Komisije (EU) br.965/2012) 
Notification by a AOC operator of a code-share agreement in accordance with Regulation laying down technical 

requirements and administrative procedures related to air operations (“Official Gazette of Montenegro” No 

31/2013) (transposing Commission Regulation (EU) No 965/2012) 
Dio-ORO.AOC.115 Code-share ugovori 

Part-ORO.AOC.115 code-share agreements 

 

Dio A Code-share Izjava / Part A Code-share Statement 

A1. Podaci o crnogorskom AOC operatoru / Montenegrin AOC operator Details  

Naziv crnogorskog AOC operatora 
Name of MNE AOC operator 

Broj AOC: 
AOC Number: 

 

Adresa: 
Address: 

Broj telefona: 
Telephone No. 

E-mail: 
 

 

Potpisali smo code-share ugovor sa dolje navedenim operatorom treće zemlje. 
We have entered into a code-share agreement with the third country operator specified below. 

A2. Podaci o operatoru treće zemlje / Third Country Operator Details 

Naziv operatora treće zemlje 
Name of third country operator 

Broj AOC: 
AOC Number: 

 

 

Adresa: 
Address: 

Država: 
State: 

Broj telefona: 
Telephone No. 

E-mail: 
 

 

A3. Statement / Statement  

*Inicijalno / Initial     

Potvrđujem da smo provjerili da se operator treće zemlje ponaša u skladu sa primjenljivim ICAO 

standardima. / I confirm that we have verified that this Third Country Operator complies with the applicable ICAO 

standards. 

 

Potvrđujem da su nadležnim vlastima dostavljene dokumentovane informacije koje im 

omogućavaju da budu usaglašene sa ARO.OPS.105 (vidi B2 i B3). / I confirm the required documented 

information enabling the CAA to comply with ARO.OPS.105 is enclosed (see B2 and B3). 



 

*Obnova / Renewal       

Potvrđujem da smo provjerili da se operator treće zemlje ponaša u skladu sa primjenljivim ICAO 

standardima. (vidi B2 i B3). / I confirm that we have verified that this Third Country Operator complies with the 

applicable ICAO standards(see B2 and B3). 

 

*Otkazivanje / Cancellation      

Potvrđujem da je code-share aranžman sa operatorom treće zemlje otkazan dana: / I confirm that the 

code-share arrangement with this third country operator has been cancelled on: 

 

 

Ime ovlašćenog rukovodioca: ___________________________ 
Name of Authorisation Manager: 

 

Potpis: / Signature: ___________________________ 

 

Datum: / Date: ____________________________________ 

 

 

 

B1 Operator treće zemlje / Third Country Operator 

Code-share *Inicijalno/Obnova 
Code share *Initial/Renewal 

Datum stupanja na snagu Ugovora 
Agreement effective date: 

 

Tipovi vazduhoplova u AOC 
Aircraft Types on AOC 

  

Tipovi vazduhoplova koji će se 

koristiti za code-share 
Aircraft Types to be used for code-share 

 

Područja operacija koja će se 

koristiti za code-share 
Areas of operation to be used for code-

share 

 

 

B2 IOSA 

Rukovodilac programa nadzora: 
Audit Programme Manager: 

 

Učestalost nadzora: 
Audit frequency: 

 

Oblast nadzora: 
Audit scope: 

 

Lokacija(e) nadzora: 
Audit location(s): 

 

IOSA organizacija za nadzor: 
IOSA Auditing Organisation: 

 

Datum izvještaja sa nadzora: 
Audit report date: 

 

 

 

 



 

B3 Non IOSA 

Rukovodilac programa nadzora: 
Audit Programme Manager: 

 

Frekvencija nadzora: 
Audit frequency: 

 

Oblast nadzora: 
Audit scope: 

 

Lokacija(e) nadzora: 
Audit location(s): 

 

Non IOSA organizacija za nadzor: 
Non IOSA Auditing Organisation: 

 

Datum izvještaja sa nadzora: 
Audit report date: 

 

Da li je non IOSA nadzor u skladu 

sa AMC2 ORO.AOC.115(b)? 
Does the non IOSA audit comply with 

AMC2 ORO.AOC.115(b)? 

 

Kako je procijenjena 

kompetentnost non IOSA 

nadzornika? 
How has the non IOSA auditor 

competence been verified? 

 

Koji drugi aranžmani za planirano 

praćenje postoje? (npr. inspekcija 

na platformi, inspekcija u letu) 
What other planned monitoring 

arrangements are in place? (e.g. ramp 

inspections, flight inspections) 

 

 

C1. Povratna adresa / Return Address 

Molimo Vas da popunjenu Izjavu pošaljete na: arhiva@caa.me  

 

mailto:arhiva@caa.me

